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And he discerned him not, because his hands were hairy, as his brother Esau's hands: so he blessed him.
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And he discerned him not, because his hands were hairy, as his brother Esau's hands: so he blessed him.
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01_GEN_27:23 And he discerned him not, becalissHr8'hahe&3i hairy, as his brother Esau's hands: so he
blessed him.



Photo JPG 11 1K 20 41 11_1KI_20_41 (2)-html

And he hasted, and took the ashes away from his face; and the king of Israel discerned him that he [was] of the
prophets.
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And he hasted, and took the ashes away from his face; and the king of Israel discerned him that he [was] of the
prophets.
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11 1K1 20:41 And he hasted, and took the ashed aw&)-#8a1 hi¥féce; and the king of Israel discerned him that he
[was] of the prophets.
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And beheld among the simple ones, | discerned among the youths, a young man void of understanding,
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20_PRO_07:07 And beheld among the simple offed REi<REeAéd Mhong the youths, a young man void of
understanding,
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But the natural man receiveth not the things of the Spirit of God: for they are foolishness unto him: neither can he
know [them], because they are spiritually discerned.
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But the natural man receiveth not the things of the Spirit of God: for they are foolishness unto him: neither can he
know [them], because they are spiritually discerned.
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46_1CO_02:14 But the natural man receiveth n8P#ERiAGs B §H8ISpirit of God: for they are foolishness unto
him: neither can he know [them], because they are spiritually discerned.
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